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tudi roke v ornamente. Polja med konzolami izpol-
njujejo na les slikane podobe evangelistov s Kristusom
v sredi.

V obfe pa imajo ti oltarji tudi prednosti baro&-
nega sloga, ker ob pravi osvetljavi napravljajo mogoten
vtisk ter vso cerkev nenavadno veselo in Earobno
pozivljajo. aG. P.

{spel

Mokronosko Zezlo. Med inventar trikega pre-
moZenja mokronoskega spada tudi ,Zezlo®, katerega
sliko vidijo €itatelji na tej strani. To Zezlo prejema z
drugim premoZenjem vred vsakokratni nacelnik mo-
kronoSkega trga (ne obéine); ne nosi ga nikdar in
tudi ni znano, da bi ga bil nosil kateri prednik. To
.Zezlo* ni bogve kako umetno delo, pa& pa je zelo
zanimivo. — Notranja palica je pozlafen baker, okraski
(na risbi beli) so najbrie srebrni. Palica je sestavljena
iz 5 kosov, ki so med seboj zvezani z vijaki. lzvzemsi

Janez Trdina.

male podkodbe je ,Zezlo® popolnoma ohranjeno. Zal,
da ni o njem nikakih podatkov in da nihée ne vé,
kdaj, kako in po kom je to ,Zezlo prislo v Mokronog.
Domneva se, daje bil ta ,scepter®, kakor ga nazivljajo,
znamenje oblasti nekdanjih tr$kih sodnikov (Markt-
richter), a sode¢ po delu samem, bi dvomili, da so
si ga nekdanji Mokronajzarji sami omislili, marvet je
opravicena slutnja, da jim je bilo Zezlo podarjeno.
Gotovo so si morali Mokronajzarji pridobiti posebnih
zaslug, da so prigli do takega darn in odlikovanja.
Skoda, da ni o tem nikakih podatkov, bodisi pismenih
zapiskov, bodisi ustmenih sporofil. S tem ,Zezlom*
je zvezan gotovo zanimiv kos mokronogke, in tudi
kranjske zgodovine,

a8

Ivan Kr. Tkaléi¢.

Dné 11. maja letos je umrl po dolgem bolehanju
prebendar stolne cerkve zagrebske Ivan Kr. Tkaltic.
Bil je skromen moz, dasi dale¢ znan po svoji ule-
nosti. Poleg dr. Ratkega in Ljubica
ni bilo marljivejega zgodovinarja,
vestnejSega zbiratelja in tolmada zgo-
dovinskih listin in spomenikov, kakor
je bil pokojni Tkalgié. Posebno je
proslavil Zagreb, o katerem je izdal
+Monumenta historica®, ,Dom in
Svet“ je priobé&il Ze ob%irnejsi Zivlje-
njepis Tkaléicev. Zato danes doda-
jamo le to. da je pred kratkim izdal
»Slavensko bogosluzje u Hrvatskoj®.
Jugoslovanska akademija ga je uvr-
stila 1. 1883. za znanstvene zasluge
med svoje prave ¢lane, a obenem
je opravljal pri akademiji sluZzbo arhi-
varja do svoje smrii. Prijatelji in
Castivel njegovi so mu priredili ob
stiridesetletnicinjegovega knjizevnega
delovanja pomenljivo, a skromno sve-
canost, kakor je odgovarjalo njego-
vemu znafaju. Drugega odlikovanja
ni dobil. Mesto Zagreb, ki ga je s
svojim delom na dalef proslavil, se
ga je spomnilo Sele zdaj, ko je iz
mestnega zastopstva iztisnjena khue-
novska stranka. A bilo je prekasno.
Mestni Zupan se je na dan njegove
smrti spomnil v svojem govoru ve-
likih njegovih zaslug: a mesto Cast-
nega me§c¢anstvaje dobil pokojnik od
zagrebikega mesta venec na krsto,
in mestno zastopstvo ga je spremilo
do hladnega groba. J. St

Kako se prevaja! Proi. T. Ma-
reti¢ je v ,Radu jugoslovanske aka-
demije“ primerjal mnogo hrvagkih in
srbskih prevodov iz Turgenjeva z
originalom in je dognal, kako povrini
in nevedni so mnogokrat prevaja-
telji. Velik del ni bil preveden po
izvirniku, ampak po nemskih in fran-
coskih prestavah, tako da so celoruska
lastna imena pisana z nemskim ali
francoskim pravopisom, n. pr. ,Be-
stujev®, ,Sagoskin® namestu ,Bestu-
Zev¥, ,Zagoskin®. Eden je kar iz nem-
§kega prevzel ,Major a. D.“ za rusko
»otstavnoj major®. Ruski stavek: ,Ze-
na ego shivalasj na zastarélogo cyp-
lienka® je prelozil nekdo: ,Zena mu
disala po starinskoj kuhinji“; naSel
Mokronosko je namre¢ v rusko-nemskem besed-

iezlo. njaku, da pomenja ,cypljenok* —
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,Kiichlein®, pa je razumel ,kuhinjo® namesto ,pis-
¢anca“. ,Viso¢ajsij san“ je drugi prestavil ,najveli-
Canstveniji san® namestu ,najviSje dostojanstvo “.
Mareti¢ nasteva stotine takih zgledov. Kaj pa, ko bi
sivzel kdo &as, da bi slovenske prevode iz rustine
tako kriticno pregledal! Mislimo, da bi naletel na go-
rostasne stvaril

,,Matica Srpska‘ je bila osnovana I 1826. na
dan sv. Save v Budimpesti. Lansko leto je bilo v
avstrijsko-ogrski monarhiji 868 &lanov; vseh skupaj
je: rednih ¢lanov 1212, priloZnikov 425, astnih 25,
knjizevni oddelek ima 75 Elanov.

Balkan in zapadna Evropa. ,Matica Srpska®
je izdala letos knjigo ,Zapadna Evropai bal-
kanski narodi prema Turcima u prvojpo-
lovini XV.veka¥ Pisatelj Jovan Radoni¢ popisuje
najbolj zanimivi del balkanske zgodovine — zadnje
polstoletje pred padcem Carigrada I. 1453, ko se je
evropski zapad s pape$tvom na €elu trudil, da resi
balkanski polotok turkega nasilstva, a zaman.

Janko Veselinovié¢. 27. junija je umrl pri svojih
stari§ih v Glogoven pri Sapeu srbski pisatelj Janko
Veselinovié v 45. letu syoje starosti. Veselinovi¢ je
izvrgil &tiri gimnazijske razrede, potem je vstopil v
uditeljisée v Belemgradu. L. 1880. je postal ucitelj v
Matvi. Ker se je porodil na vasi, je imel dovolj pri-
like, da je dobro spoznal vasko Zivljenje, tako, da
je pod vplivom slik, ki so se pred njegovimi otmi
razvijale, napisal iz vaskega Zivljenja pod naslovom
yLuda Veliko* povest, ki je bila od kritike zelo pri-
jazno sprejeta. To ga je ohrabrilo, da je v tej smeri
dalje pisal in postal eden izmed najbcljsih srbskih
pisateljev. Njegovi proizvodi so izhajali v raznih
srbskih Casopisih; nekateri so iz8li v posebnih zbir-
kah. J.Veselinovi¢ je znal izvrstno risati Zivljenje
srbskega seljaka; ker je bil tudi dober psiholog, je
segel na dno dufe tistih oseb, ki jih je opisoval v
svojih slikah. Veselinovéi je bil obenem pesnik; za-
radi tega so njegove slike tako Zivahne. Njegov jezik
je €ist in poljuden. Vetja dela, kakor n pr. ,Hajduk
Stanko* mu niso uspela. Ravno fako so njegove po-
vesti iz belgrajskega zivljenja bolj slabe, polne dvom-
ljivega naturalistitnega okusa Nekaj €asa je uredoval
tudi leposlovni list ,Zvezda“, okoli katerega je zbral
vet boljsih srbskih knjizevnikov.

Bolzarsko bogoslovno ¢asopisje. Z bogo
slovnimi tvarinami se bavijo slededi bolgarski listi:
» Sveétnik *, oficielno glasilo bolgarskega eksarhata,
JPravoslaven misioner®, ,Blagovéstitel®, ,Crkoven
Véstnik®. Med znanstvenimi listi, ki prinaajo sem-
tertje tudi cerkveno-zgodovinske ali modreslovno-
apologetitne stvari, sta ,ZadruZen trud* in ,Perio-
ditesko Spisanje®. Najvaznejsi med vsemi je ,Crkoven
Véstnik4, ki posnema popolnoma ruski ,Cerkovnyj
Véstnik®. Splo¥no je bolgarsko bogoslovno slovstvo
jako revno. Dokler je bila Bolgarija pod Carigradom,
je bila vsa hierarhija gr§ka, a bolgarskih duhovnikov
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niso pustili k vigjim §tudijam. Ko se je Bolgarija osvo-
bodila, sije pa drzava podvrgla vso cerkveno upravo,
kakor tudi izobrazbo klerikov, za katero pa ni storila
mnogo. Po ruskem vzorcu so ustanovili kot najvisjo
cerkveno oblast ,Sveti sinod“. Karavelov je v sobranju
imenoval bolgarsko pravoslavno duhov§éino ,nevedno
maso“, — O bolgarskih katoli¢anih je spisal v ,Lé-
topisu na bwulgarskoto kniZovno druZestvo® dr. A.
Teodorov udeno razpravo ,Bwlgarité katolici v
Svistovsko i téhnata erkovna borba®, v kateri trdi,
da so bolgarski katolitani potomci izpreobrnjenih
patarenov. Pisatelj svetuje vladi, najbo strpna proti
katoli¢anom in naj podpira njihove teZnje, da dobé
domatih bolgarskih duhovnikov, ki se naj izobrazujejo
v katoliskih semeniskih pri drugih slovanskih narodih.

»Slavjanska Beséda“ v Sofiji. Dné 1.in 2 julija
je obhajalo drudtvo ,Slavjanska Beséda* v Sofiji
slovesno petindvajsetletnico svojega obstanka. Dru-
§tvo je bilo ustanovljeno 1. 1880. v prvih letih bol-
garskega polititnega prerojenja in je celih 25 let tiho
sicer, a intenzivno delovalo, da bi se med njegovimi
Cleni razvila slovanska vzajemnost in plodonosno
druzabno Zivljenje. Sedaj s ponosom gleda v svojo
25letno preteklost, in ni dvomiti, da $e vegjih in
lepsih uspehov docaka pri svoji 50letnici. ,Slavjanska
Beséda® ima sedaj 400 c¢lanov, lastno krasno po-
slopje in bogato knjiZznico. Med njenimi udi so mnogi
biv8i in sedanji ministri, diplomatje, profesotji in
skoraj vsi imenitni prebivavci Sofije in Slovani, ki v
tem mestu prebivajo. Castni udje so: Eksarh Josif,
knez Ferdinand, M. St Drinov, dr. K, Jiretek i. t. d.
Drustveni predsednik je St. Kostov, tajnik sv. sinoda;
podpredsednik S. 1. Zahej, trgovec. Pri slavnostni
seji so bili soglasno imenovani sledeti novi ¢astni
udje: Grof Ignatjev; Henrik Sienkiewicz; dr. Ljubor
Niederle, Ceski u€enjak in profesor; Iv. Hribar; Sve-
tozar Hurban - Vajansky, slovaski pisatelj; general
Grui¢, stbski diplomat; metropolit Mitrofan iz Crne
gore; S. J. Zahej, ustanovnik in 25letni podpred-
sednik ,Slavjanske Beséde®; Ivan Vazov, bolgarski
pesnik,
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Slovani in luteranstve. V ,Letopisu Matice
Stpske® je objavil Jakub Bart - Ciginski jako zanimiv
tlarek: ,Razvoj literature luzitkih Srba sa osobitim
obzitom na njeno sadadnje stanje.® Kot vzrok velike
narodne izgube tega najbolj germanizaciji izpostav-
ljenega slovanskega rodu navaja pisatelj najprej po-
liticno odvisnost od Nemcev, potem pa nadaljuje:
»Drugi udarec, ki je zadel ostale polabske Slovane,
je bila reformacija na pocetku XVI. stoletja. Z refor-
macijo so se Sirom otvorila vrata mo¢ni in nevzdrini
germanizaciji. V polabske pokrajine so v jatah pri-
hajali propovedniki nove Luthrove vere, vefinoma
brez vsake ali vsaj jako pomanjkljive sposobnosti.
Niso poznali narodnega jezika teh krajev, in se ga



